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EXPLANATORY NOTE NOTE EXPLICATIVE

The Highway Traffic Act is amended to create higher fines
when a person is convicted multiple times of passing
a school bus that is stopped so that students can enter or
exit the bus.

Le Code de la route est modifié afin d'imposer des peines
accrues à quiconque est déclaré coupable plus d'une fois
d'avoir dépassé un autobus scolaire arrêté pour laisser les
élèves monter ou descendre.
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HIS MAJESTY, by and with the advice and consent of
the Legislative Assembly of Manitoba, enacts as
follows:

SA MAJESTÉ, sur l'avis et avec le consentement de
l'Assemblée législative du Manitoba, édicte :

C.C.S.M. c. H60 amended
1 The Highway Traffic Act is amended by this
Act.

Modification du c. H60 de la C.P.L.M.
1 La présente loi modifie le Code de la route.

2 The following is added after
subsection 137(2):

2 Il est ajouté, après le paragraphe 137(2), ce
qui suit :

Penalties for passing school bus
137(2.1) A person who contravenes subsection (2) is
guilty of an offence and is liable on conviction,

(a) for a first offence, to a fine of not more
than $2,500;

(b) for a second offence, to a fine of not more
than $5,000; and

(c) for a third or subsequent offence, to a fine of not
more than $7,500.

Peines en cas de dépassement d'autobus scolaire
137(2.1) Quiconque contrevient au paragraphe (2)
commet une infraction et est passible, sur déclaration de
culpabilité :

a) d'une amende maximale de 2 500 $ pour une
première infraction;

b) d'une amende maximale de 5 000 $ pour une
deuxième infraction;

c) d'une amende maximale de 7 500 $ pour toute
infraction subséquente.
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Coming into force
3 This Act comes into force on the day it
receives royal assent.

Entrée en vigueur
3 La présente loi entre en vigueur le jour de sa
sanction.

The King's Printer
for the Province of Manitoba
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